
Spouse to Japanese 日本人配偶者 
(Short-term visit not exceeding 90 days) ９０日以内の短期滞在査証 

Short-term stay visa (temporary visit not exceeding 90 days) for a foreigner currently living 
with a Japanese spouse outside of Japan. For a long-term stay visa (over 90 days), please 
refer to page 9. 

 
Required Visa Applica□on Documents 

Important Notes:  

Arrange your documents in order according to the checklist  

All printed or photocopied documents should be on A4-sized paper  

Separate all the applica□on documents into individual sets with each applicant’s passport 

DO NOT USE staples/pins/paper clips  

All submi□ed documents will not be returned 

<CHECK LIST> 

 
☐ 

 
① Original Valid Passport (will be kept throughout the processing period) 

 
有効な旅券 原本（審査期間中はお預かりいたします） 

 
 
☐ 

 
② Copy of Valid Malaysia Long Term Pass / Copy of MyPR Card (front and back) 

 
有効なマレーシア長期滞在ビザの写し、または MyPR カードの写し（表・裏両面） 

 
 
☐ 

 
③ Original Visa Applica□on Form (handwri□en/typed: BLACK INK ONLY) 

 
2 sets required for Russian and CIS Na□onals 
 
査証申請書（手書きまたは入力：黒インクのみ） 
 
※ロシアおよび CIS 諸国籍者の方は、2 部必要です。 

 
  
査証申請書 Visa Applica□on Form: 
h□ps://www.mofa.go.jp/mofaj/files/000124525.pdf 
 
申請書記入見本 Visa Applica□on Form Sample:  
h□ps://www.my.emb-japan.go.jp/files/100532736.pdf 
 



・ The form must be completed, dated and signed by the applicant (or parents 
for minors) 
申請者本人がすべて記入、日付を記入し、署名してください（未成年の場合は
保護者が署名） 

・ Signature same as passport 
署名はパスポートの署名と一致させてください 

 
 Digital Signature  

電子署名不可 
 Do not Use erasable ink 

消せるボールペン（フリクション等）
は使用しないでください 

 Change the format of visa 
form 
申請書のフォーマットを変更
しないでください 

 Cut off at the bo□om 
印刷の際は「ページサイズに合わせ
る」等の設定を行い、下端が欠け
ないように注意してください 

 Incomplete House address 
in Malaysia (does not 
include unit no, 
apartment’s name, street 
name, postcode and state’s 
name) 

 

  

 

 
☐ 

 
④ One 3.5 x 4.5 cm Colour Photograph (white background) 

 
2 photos for Russian and CIS Na□onals 
 
カラー写真 1 枚（3.5cm × 4.5cm、背景は白のみ） 
 
ロシアおよび CIS 諸国籍者の方は、写真が 2 枚必要です。 
 

・ Taken within 6 months 
6 ヶ月以内に撮影されたもの 

・ Glued to the applica□on form 
ください 

・ Full-faced, front facing with head straight, without glasses, mouth closed 
(no shadow/object in background) 
無帽、正面を向いたもの、眼鏡なし、口を閉じたもの（背景に影や物が写って
いないこと） 

 



 Unedited photos only 
無修正の写真のみ受付 

 Dark-colored tops/hijab only 
濃い色の服装またはヒジャブを着用
してください 

 No digital 
enhancements/photoshop 
デジタル加工やフォトショップ等の
修正不可 

 No blue backgrounds 
背景は白のみ（青い背景は不
可） 

 

 
☐ 

 
⑤ Original Company Le□er (printed on official company le□erhead)  

 
在職証明書 原本（公式レターヘッドを使用） 
 

 
For Salaried Employees 
給与所得者（会社員）の方 :  
Required details:  (Please do not miss any informa□on) 
以下の項目がすべて含まれている必要があります 
・ Addressed to Embassy of Japan, Malaysia 

宛先： 在マレーシア日本国大使館  
・ Issued within 1 month 

発行日： 申請日から 1 ヶ月以内に発行されたもの 
・ The Company le□erhead has to match the company name’s shown on the 

Malaysia long term visa 
レターヘッド： 使用されるレターヘッドの社名が、マレーシアの長期滞在ビザ
（就労パス等）に記載されている社名と一致していること 

・ Full name (as per passport) 
氏名： パスポート通りのフルネーム 

・ Job □tle 
役職名： 現在の職位 

・ Joining Date (DD/MM/YY) 
入社日： 日/月/年の形式 

・ Purpose of journey 
渡航目的： 日本への入国理由 

・ Full name, designa□on and wet signature of the authorized signatory 
署名者の情報： 責任者の氏名、役職、および肉筆による署名（ウェット・
シグネチャー） 

・ Original Company Stamp 
会社印： 会社の公式スタンプ（原本） 

 
For Company Directors/Business Owners 
ディレクター (Director) / 会社経営者の方： 
Required details: (Please do not miss any informa□on) 



以下の項目がすべて含まれている必要があります 
・ Addressed to Embassy of Japan, Malaysia 

宛先： 在マレーシア日本国大使館  
・ Issued within 1 month 

発行日： 申請日から 1 ヶ月以内に発行されたもの 
・ The Company le□erhead has to match the company name’s shown on the 

Malaysia long term visa 
レターヘッド： 使用されるレターヘッドの社名が、マレーシアの長期滞在ビザ
（就労パス等）に記載されている社名と一致していること 

・ Full name (as per passport) 
氏名： パスポート通りのフルネーム 

・ Job □tle 
  

・ Joining Date (DD/MM/YY) 
入社日： 日/月/年の形式 

・ Purpose of journey 
渡航目的： 日本への入国理由 

・ Full name, designa□on and wet signature of the authorized signatory  
(*must be signed by another director) 
署名者の情報： 責任者の氏名、役職、および肉筆による署名（ウェット・シ
グネチャー） 
 
※注意：必ず「別の取締役（Director）」による署名が必要です。自分自
身で署名するものは受付しません。 

・ Original company stamp 
会社印： 会社の公式スタンプ（原本） 

・ SSM documents (all pages) 
SSM 書類： マレーシア企業委員会（SSM）会社登記書類（全ページ） 

 
 Digital signature 

電子署名不可 
 No full name and designa□on of the 

authorized signatory 
署名権限者の情報不足 

 Digital company stamp 
デジタル社印不可 
 

 Issued more than 1 month ago 
発行から 1 ヶ月以上経過 

 Signed by applicant 
申請者本人による署名 

  

    
 

 
☐ 

 
⑥ Original University Le□er (printed on school/university le□erhead) 

 
在学証明書 原本（公式レターヘッドを使用） 



 
For University Students 
大学生の方 
Required details: (Please do not miss any informa□on) 
以下の項目がすべて含まれている必要があります 
・ Addressed to Embassy of Japan, Malaysia 

宛先： 在マレーシア日本国大使館 (Addressed to Embassy of 
Japan, Malaysia) 

・ Issued within 1 month 
発行日： 申請日から 1 ヶ月以内に発行されたもの 

・ Current Status: diploma/degree etc.  
現在の在学ステータス： 学士、修士など（Diploma / Degree etc.） 

・ Course taken  
専攻・コース名： 在籍している学科やコース名 

・ Course dura□on (course start date and expected course end date)  
在学期間： コースの開始日および修了予定日 

・ Purpose of journey 
渡航目的： 日本への入国理由（旅行など） 

・ Full name, designa□on and wet signature of the authorized signatory 
署名権限者の情報： 責任者の氏名、役職、および肉筆による署名（ウェ
ット・シグネチャー） 

・ Original university stamp 
学校印： 大学の公式スタンプ（原本） 

 
 Digital signature 

電子署名不可 
 No full name and designa□on of the 

authorized signatory 
署名権限者の情報不足 

 Digital school/University Stamp 
デジタル大学印不可 

 Issued more than 1 month ago 
発行から 1 ヶ月以上経過 

 

 
☐ 

 
⑦ Original Latest 3 Months’ Personal Bank Statements in Malaysia  

 
(If the Applicant is a dependent pass holder of a Japanese spouse, please submit the 
Japanese spouse’s latest 3 months’ Malaysian bank statement) 
 
直近 3 ヶ月分のマレーシア銀行口座預金残高証明書（原本） 
 
（申請者が日本人の配偶者の被扶養者（デペンダント・パス保持者）である場合は、
当該日本人配偶者の直近 3 ヶ月分のマレーシア銀行口座預金残高証明書を提出して
ください。） 
 



 
☐ 

 
⑧ Schedule of Stay in Japan Form 

 
滞在予定表 

 
 
h□ps://www.my.emb-japan.go.jp/files/100376066.docx  
 
(Please do not miss any informa□on)   
（漏れがないよう正確に記入してください） 
 
・ Arrival and Departure details (e.g. Kuala Lumpur to Narita, Tokyo) 

入出国情報： （例：クアラルンプール発、成田・東京着など） 
・ Daily i□nerary (name of place, ac□vity details) 

日ごとの行動予定： （訪問先の名称、具体的な活動内容） 
・ Family member’s name, full address, contact number 

連絡先情報： （滞在先となるご家族の氏名、詳細な住所、電話番号） 
 

 NO Full Address 
住所が不完全 

 Without applicant’s name 
申請者氏名の未記入 

    
 

 
Documents to be prepared by Japanese Spouse 

 
日本人配偶者が用意する書類 

 
 
☐ 

 
⑨ Invita□on Le□er from Japanese Spouse 

 
日本人配偶者による招へい理由書 
 

 
Required details: (Please do not miss any informa□on) 
必要な詳細項目：（漏れがないよう正確に記入してください） 
・ Addressed to Ambassador of Embassy of Japan, Malaysia 

宛先： 在マレーシア日本国大使 (Addressed to Ambassador of 
Embassy of Japan, Malaysia) 

・ Issued within 1 month 
発行日： 申請日から 1 ヶ月以内に作成されたもの 

・ Please use the standard format set by MOFA Japan 
指定フォーマットの使用： 日本の外務省（MOFA）が規定する標準
様式を使用してください。 

 



Japanese Version（日本語バージョン）: 
h□ps://www.mofa.go.jp/mofaj/files/000472928.pdf 
 
English Version（英語バージョン): h□ps://www.mofa.go.jp/files/000137089.pdf 
 

 Incomplete invita□on le□er 
記入漏れのある書類 

 Le□ers addressed to Embassy of Japan 
in other countries 
他国の日本大使館宛になっているもの 

 Do not mix English and 
Japanese within a single 
document 
言語の混在（英語と日本語の
混用） 

 The text turned into gibberish 
文字化け（テキストの不具合） 

    
 

 
☐ 

 
⑩ Guarantee Le□er from Japanese Spouse 

 
日本人配偶者による身元保証書 

 
 
Required details: (Please do not miss any informa□on) 
必要な詳細項目：（漏れがないよう正確に記入してください） 
・ Addressed to Ambassador of Embassy of Japan, Malaysia 

宛先： 在マレーシア日本国大使 (Addressed to Ambassador of 
Embassy of Japan, Malaysia) 

・ Issued within 1 month 
発行日： 申請日から 1 ヶ月以内に作成されたもの 

・ Please use the standard format set by MOFA Japan 
指定フォーマットの使用： 日本の外務省（MOFA）が規定する標準
様式を使用してください。 

 
Japanese Version （日本語バージョン）: 
h□ps://www.mofa.go.jp/mofaj/files/000472926.pdf 
 
English Version（英語バージョン): h□ps://www.mofa.go.jp/files/000262545.pdf 
 

 Incomplete invita□on le□er 
記入漏れのある書類 

 Le□ers addressed to Embassy of Japan 
in other countries 
他国の日本大使館宛になっているもの 

 Do not mix English and 
Japanese within a single 
document 

 The text turned into gibberish 
文字化け（テキストの不具合） 



言語の混在（英語と日本語の
混用） 

    
 

 
☐ 

 
⑪ Original Cover Le□er from Japanese Spouse 

 
日本人配偶者によるカバーレター 

 
 
Required details: (Please do not miss any informa□on) 
必要な詳細項目：（漏れがないよう正確に記入してください） 
・ Addressed to Embassy of Japan, Malaysia 
・ Full name (as per passport) 
・ Rela□onship between the applicant and the Japanese spouse 
・ Current visa status (e.g. employment pass, spouse visa to Malaysian etc.) 
・ Purpose of journey (e.g. tourism, visit family etc.) 
・ Date of travel (arrival date to departure date) 
・ Dura□on of stay in Japan 
・ Travelling alone, with Japanese spouse or with companions (state full name, 

na□onality, rela□onship) 
・ Wet signature of the Japanese spouse (same as per passport) 

 
 Signature not the same as per passport 

  
 

 
☐ 

 
⑫ Copy of Japanese spouse’s passport (personal info page only) 

 
日本人配偶者のパスポートのコピー （身分事項のページのみ） 

 
 
☐ 

 
⑬ Copy of Japanese spouse’s Malaysia long term visa (if any) 

 
日本人配偶者のマレーシア長期滞在ビザのコピー 
 

 
☐ 

 
⑭ Copy of family registra□on document (Koseki-tohon) 

戸籍謄本のコピー 
 

 

 

 

 

 



Long Term Visa with Cer□ficate of Eligibility (Japanese Spouse)   

９０日以上の長期滞在査証（日本人配偶者） 

Foreigners married to Japanese Na□onals who wish to stay in Japan for long term (more 
than 90 days) with your spouse, firstly, your Japanese spouse has to apply for Cer□ficate of 
Eligibility at the Immigra□on Services Agency in Japan.  

Please contact the Immigra□on Services Agency directly to inquiry regarding the procedures 
to apply for Cer□ficate of Eligibility. Once you have obtained the Cer□ficate of Eligibility, you 
have to apply for visa at the Embassy or Consulate office with the required documents listed 
below. 

日本人配偶者と一緒に日本に長期滞在したい場合（９０日以上）、まず、日本人配偶

者が最寄りの出入国在留管理庁に「在留資格認定証明書」 を申請する必要がありま

す。必要な書類に関しては、直接日本国内の出入国在留管理庁へお問合せください。

「在留資格認定証明書」の許可 が下りたら、申請人は以下の書類を用意して、大使

館や総領事館で査証を申請してから入国してください。 

<CHECK LIST> 

 
☐ 

 
① Original Valid Passport (will be kept throughout the processing period) 

 
有効な旅券 原本（審査期間中はお預かりいたします） 
 

 
☐ 

 
② Copy of Valid Malaysia Long Term Pass / Copy of MyPR Card (front and back) 

 

有効なマレーシア長期滞在ビザの写し、または MyPR カードの写し（表・裏両面） 
 

 
☐ 

 
③ Original Visa Applica□on Form (handwri□en/typed: BLACK INK ONLY) 

 
2 sets required for Russian and CIS Na□onals 
 
査証申請書（手書きまたは入力：黒インクのみ） 
 
※ロシアおよび CIS 諸国籍者の方は、2 部必要です。 
 

 
査証申請書 Visa Applica□on Form: 
h□ps://www.mofa.go.jp/mofaj/files/000124525.pdf 
 



申請書記入見本 Visa Applica□on Form Sample:  
h□ps://www.my.emb-japan.go.jp/files/100532736.pdf 
 
・ The form must be completed, dated and signed by the applicant (or parents 

for minors) 
申請者本人がすべて記入、日付を記入し、署名してください（未成年の場合は
保護者が署名） 

・ Signature same as passport 
署名はパスポートの署名と一致させてください 

 
 Digital Signature  

電子署名不可 
 Do not Use erasable ink 

消せるボールペン（フリクション等）
は使用しないでください 

 Change the format of visa 
form 
申請書のフォーマットを変更
しないでください 

 Cut off at the bo□om 
印刷の際は「ページサイズに合わせ
る」等の設定を行い、下端が欠け
ないように注意してください 

 Incomplete House address 
in Malaysia (does not 
include unit no, 
apartment’s name, street 
name, postcode and state’s 
name) 

 

  

 

 
☐ 

 
④ One 3.5 x 4.5 cm Colour Photograph (white background) 

 
2 photos for Russian and CIS Na□onals 
 
カラー写真 1 枚（3.5cm × 4.5cm、背景は白のみ） 
 
ロシアおよび CIS 諸国籍者の方は、写真が 2 枚必要です。 

 
 
・ Taken within 6 months 

6 ヶ月以内に撮影されたもの 
・ Glued to the applica□on form 

ください 
・ Full-faced, front facing with head straight, without glasses, mouth closed 

(no shadow/object in background) 



無帽、正面を向いたもの、眼鏡なし、口を閉じたもの（背景に影や物が写って
いないこと） 

 
 Unedited photos only 

無修正の写真のみ受付 
 Dark-colored tops/hijab only 

濃い色の服装またはヒジャブを着用
してください 

 No digital 
enhancements/photoshop 
デジタル加工やフォトショップ等の
修正不可 

 No blue backgrounds 
背景は白のみ（青い背景は不
可） 

 

 
☐ 

 
⑤ Original Cer□ficate of Eligibility (COE) & Copy of Original Cer□ficate of Eligibility 

(COE) 
 
OR 
 
Printed Copy of Digital Cer□ficate of Eligibility (COE) 
在留資格認定証明書の原本とコピー 
 
または 
 
在留資格認定証明書の電子メール 

 


